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  ERLANGEN WO SICH
GEHOBENE
ANSPRÜCHE
WIE ZU HAUSE
FÜHLEN

WHERE
HIGHER
STANDARDS
FEEL AT
HOME

Willkommen im NH Erlangen! Als Gast unseres Hauses können Sie 
viel erwarten: Genießen Sie in unserem niveauvoll eingerichteten 
Hotel bequemen Komfort in stilvollem Ambiente, kombiniert 
mit einer modernen technischen Ausstattung. Unsere 138  
Hotelzimmer sind auf Ihre individuellen Bedürfnisse zugeschnitten 
- hier findet jeder Gast, wonach er sucht.

Welcome to NH Erlangen. Guests at NH Erlangen can enjoy the 
comforts of a superior and tastefully appointed hotel, combined 
with outstanding cuisine and modern technical amenities. Our 
138 rooms are tailored to your particular needs. Every guest will 
find what they are looking for.
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WO ES
WIRKLICH
VIEL ZU
ENTDECKEN
GIBT

Bei uns logieren Sie genauso exklusiv wie zentral: Durch die  
verkehrsgünstige Lage im Innenstadtbereich, unmittelbar neben 
dem Kongresszentrum, sowie die Nähe zu Hauptbahnhof und 
Autobahn und die schnelle Erreichbarkeit der Metropolregion 
Nürnberg-Fürth-Erlangen ist unser Haus der ideale Ort für  
Geschäftsreisende. Darüber hinaus hält Erlangen noch viel mehr 
für Sie bereit: Entdecken Sie Europas einzigartige Dreifaltigkeits-
kirche, den Schlosspark mit Hugenottenbrunnen oder die umlie-
gende Fränkische Schweiz – mit Freunden oder Geschäftspartnern.

NH Erlangen | Beethovenstraße 3 | 91052 Erlangen
T. +49 9131 8912 0 | F. +49 9131 8912 107
nherlangen@nh-hotels.com

Entfernung zum Flughafen / Distance to the airport: 15 km
Entfernung zum Bahnhof / Distance to the train station: 1 km
Entfernung zur Innenstadt / Distance to the centre: 100 m
Entfernung zum Konferenzzentrum / Distance to the conference centre: 5 m

WHERE  
THERE IS  
SO MUCH  
TO DISCOVER

Your accommodation at NH Erlangen is as exclusive as it is central. 
With its convenient location in the town centre, immediately 
adjacent to the congress centre, and with its proximity to the 
main railway station and motorway and the ease of reach of the 
Nuremberg-Fürth-Erlangen conurbation, the hotel is the ideal 
location for business travellers. Erlangen has much more to offer 
besides. Discover the Church of the Trinity, unique in Europe; 
the castle grounds with the Huguenot well; or the surrounding 
countryside, known as “Franconian Switzerland”. And take your 
friends or business partners with you!



WHERE THE
DETAILS
MAKE ALL 
THE DIFFERENCE

Relax surrounded by a tasteful blend of high-quality materials 
and sophisticated furnishings which leave nothing to be desired. 
Each of the 138 spacious rooms features a telephone, satellite 
TV and a desk with both cable Internet access and WLAN, not 
to mention a well-stocked minibar and the obligatory hairdryer.

Fühlen Sie sich wohl in einem geschmackvollen Mix aus hochwer-
tigen Materialien und einer anspruchsvollen Ausstattung, die in 
jedem unserer geräumigen 138 Zimmer keine Wünsche offenlässt: 
Telefon, Satelliten-TV, ein Schreibtisch mit kabelgebundenem 
Internetzugang und WLAN sind genauso selbstverständlich wie 
eine gut sortierte Minibar oder der obligatorische Föhn.

WO DIE
DETAILS DEN
UNTERSCHIED
MACHEN



To start your day well, we offer you a comprehensive breakfast 
buffet every day from 6:00 until 10:00 a.m. On Sundays, indulge 
yourself with our extended hours: breakfast until 12:00 noon, and 
departure until 5:00 p.m. Enjoy culinary delicacies in the bar, the 
relaxing place to see the evening out. A wide choice of exclusive 
wines, regional beers and exquisite cocktails is available every 
day through to 12:00 midnight.

For guests seeking yet more indulgence, our sauna area offers 
you plenty of space to relax and recuperate, and is open to hotel 
guests free of charge.

Damit Sie gut in den Tag starten, bieten wir Ihnen täglich von 
06.00 bis 10.00 Uhr ein umfangreiches Frühstücksbuffet. Genießen 
Sie außerdem endlose Sonntage und gönnen Sie sich die  
extralange Genießerzeit: Frühstück bis 12.00 Uhr und Abreise bis 
17.00 Uhr. Genießen Sie in unserer Bar kulinarische Köstlichkeiten 
und lassen Sie den Tag entspannt ausklingen. Täglich bis 24 
Uhr bieten wir Ihnen eine große Auswahl an exklusiven Weinen,  
regionalen Bieren und köstlichen Cocktails.

Und für alle, die vom Genießen nicht genug bekommen können: 
Unser Saunabereich bietet viel Raum zum Entspannen und  
Regenerieren und steht Ihnen als Gast kostenfrei zur Verfügung.

WO SICH DER 
ALLTAG IN 
WOHLGEFÜHL 
AUFLÖST

WHERE THE 
DAILY ROUTINE 
VANISHES IN 
WELL-BEING



Ob Tagung, Konferenz oder Geschäftstermin – 8 klimatisierte  
Tagungsräume für bis zu 140 Personen stehen Ihnen zur Verfügung. 
Mit gehobener technischer Ausstattung, flexibler Aufteilung, 
WLAN und Tageslicht. Bei größeren Veranstaltungen mit bis 
zu 3.000 Personen kann die nebenan gelegene Kongresshalle 
genutzt werden. Und weil gute Geschäfte nicht nur die richtige 
Umgebung brauchen, haben wir für Sie innovative Gastronomie-
konzepte entwickelt.

Ecomeeting: Gut zur Umwelt! Mit dem innovativen Veranstal-
tungsprodukt Ecomeeting garantieren wir den respektvollen 
Umgang mit Energieressourcen und die Nutzung von Produkten 
mit einem geringen Umwelteinfluss.

8 air-conditioned function rooms for up to 140 persons are avail-
able for your convention, conference, or business meeting, 
with superior technical features, adaptable dividers, WLAN and  
natural light. The adjacent congress hall, which can accommo-
date up to 3,000 persons, can be booked for larger events. Good  
business needs more than just the right surroundings, so we 
have produced innovative catering schemes for you.

Ecomeeting: be gentle on the environment. With our innovative 
events product, Ecomeeting, we guarantee responsible use 
of energy resources, and that products of low environmental  
impact are used.

WO MEETINGS  
ENTSPANNT  
ZUM ERFOLG  
FÜHREN

RELAXATION: 
THE KEY TO 
SUCCESSFUL 
BUSINESS MEETINGS

TAGUNGSRÄUME UND RAUMKAPAZITÄTEN / FUNCTION ROOMS AND THEIR CAPACITIES

Tagungsraum
Function Room

Höhe (m)
Height (m)

Fläche (m²)
Area (m²)

Bankett
Banquet

Block
Imperial

Empfang
Reception

Seminar
Seminar

Theater
Theatre

U-Form
U-table

Kabarett
Kabarett

1.  Gemini I 2,77 40,00 - - - 15 20 10 -
2.  Gemini II 2,77 30,00 - - - 10 15 6 -
Gemini I+II 2,77 70,00 40 - - 25 35 20 -
3.  Aries 2,80 40,00 - - - 15 20 10 -
4.  Scorpio 2,80 50,00 - - - 20 25 16 -
5.  Leo 2,70 25,00 - - - - 10 - -
6.  Aquarius 2,75 52,00 - - - 22 28 16 -
7.  Taurus I 2,60 75,00 - - - 30 40 24 -
8.  Taurus II 2,60 75,00 - - - 30 40 24 -
Taurus I+II 2,60 150,00 80 - - 90 120 36 -



138 Zimmer

Telefon

Satelliten-TV

Internetzugang

WLAN

Minibar

Pflegeprodukte

Auswahl an Kopfkissen

Frühstück für Frühaufsteher

Frühstücksbuffet

Roomservice

Restaurant

Cocktailbar

Bar-Cafeteria

8 Tagungsräume  
(für bis zu 140 Personen)

Sauna

Sonnenterrasse

Safe

Schuhputzmaschine

Tiefgarage (kostenpflichtig)

Babysitting (auf Anfrage)

Fahrradvermietung (auf Anfrage)

Autovermietung (auf Anfrage)

138 rooms

Telephone

Satellite TV

Internet access

WLAN

Minibar

Cosmetic products

Choice of pillows

Breakfast for early risers

Breakfast buffet

Room service

Restaurant

Cocktail bar

Bar/cafeteria

8 function rooms  
(for up to 140 persons)

Sauna

Sun terrace

Safe

Shoe-cleaning machine

Underground parking (extra charge)

Babysitting (upon request)

Cycle hire (upon request)

Car hire (upon request)

www.nh-hotels.com
www.facebook.com/nh.hoteles.de

NH Information und Reservierung
NH information and reservations 
T. +49 (0) 1807 64 46 14*

* 30 Sek. kostenfrei, danach 14 Ct./Min. aus 
dem dt. Festnetz; Mobil max. 42 Ct./Min.


